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NABÍJAČKA
DCB1102
Blahoželáme vám!
Zvolili ste si náradie značky    DEWALT         . Roky skúseností, dôkladný vývoj výrobkov a inovácie 
vytvorili zo spoločnosti    DEWALT         jedného z najspoľahlivejších partnerov pre používateľov 
profesionálneho elektrického náradia.

Technické údaje
DCB1102

Výstup VDC 22
Napätie siete VAC 230
Typ 1
Typ akumulátora Li-Ion
Prúd nabíjačky

Vstup A 0,9
Výstup A 2

Hmotnosť (bez akumulátora) kg 0,26

 a VAROVANIE: Z dôvodu obmedzenia rizika zranenia si prečítajte tento návod na 
obsluhu.

Definícia: Bezpečnostné pokyny
Nižšie uvedené definície opisujú stupeň závažnosti každého označenia. Prečítajte si pozorne 
návod na obsluhu a venujte pozornosť týmto symbolom.

 � NEBEZPEČENSTVO: Označuje bezprostredne hroziacu rizikovú situáciu, ktorá, ak sa 
jej nezabráni, povedie k spôsobeniu vážneho alebo smrteľného zranenia.

 � VAROVANIE: Označuje potenciálne rizikovú situáciu, ktorá, ak sa jej nezabráni, môže 
viesť k spôsobeniu vážneho alebo smrteľného zranenia.

 � UPOZORNENIE: Označuje potenciálne rizikovú situáciu, ktorá, ak sa jej nezabráni, 
môže viesť k spôsobeniu ľahkého alebo stredne vážneho zranenia.
POZNÁMKA: Označuje postup nesúvisiaci so spôsobením zranenia, ktorý, ak sa 
mu nezabráni, môže viesť k poškodeniu zariadenia.
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 � Upozorňuje na riziko úrazu elektrickým prúdom.

 � Upozorňuje na riziko vzniku požiaru.

VŠETKY BEZPEČNOSTNÉ VAROVANIA A POKYNY 
USCHOVAJTE NA ĎALŠIE POUŽITIE

Dôležité bezpečnostné pokyny pre všetky nabíjačky
• Pred použitím nabíjačky si prečítajte všetky pokyny 

a výstražné upozornenia nachádzajúce sa na nabíjačke, 
akumulátore a na výrobku, ktorý tento akumulátor používa.

 � VAROVANIE: Nebezpečenstvo úrazu elektrickým 
prúdom. Dbajte na to, aby sa do nabíjačky nedostala 

Akumulátor DCB1102
Kat. č. VDC Ah Hmotnosť (kg) Nabíjačky/Časy nabíjania (minúty)

DCB546 18/54 6,0/2,0 1,05 170
DCB547 18/54 9,0/3,0 1,46 270
DCB548 18/54 12,0/4,0 1,44 350
DCB181 18 1,5 0,35 45
DCB182 18 4,0 0,61 120

DCB183/B 18 2,0 0,40 60
DCB184/B 18 5,0 0,62 150

DCB185 18 1,3 0,35 40
DCB187 18 3,0 0,54 90
DCB189 18 4,0 0,54 120

DCBP034 18 1,7 0,31 50
DCB122 12 2,0 0,22 60
DCB124 12 3,0 0,25 90
DCB125 12 1,3 0,20 40
DCB127 12 2,0 0,20 60
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žiadna kvapalina. Mohlo by dôjsť k úrazu elektrickým 
prúdom.

 � UPOZORNENIE: Riziko popálenia. Z dôvodu 
obmedzenia rizika spôsobenia zranenia nabíjajte iba 
akumulátory DEWALT, ktoré sú na nabíjanie určené. 
Iné typy akumulátorov môžu prasknúť, čo môže viesť 
k zraneniu osôb alebo k hmotným škodám.
POZNÁMKA: V určitých podmienkach, keď je nabíjačka 
pripojená k napájaciemu napätiu, môže dôjsť ku 
skratovaniu nabíjacích kontaktov vnútri nabíjačky 
cudzími predmetmi. Cudzie vodivé predmety a materiály, 
ako sú oceľová vlna (drôtenka), hliníkové fólie alebo 
akékoľvek čiastočky kovu, sa nesmú dostať do vnútorného 
priestoru nabíjačky. Ak nie je v úložnom priestore 
nabíjačky umiestnený žiadny akumulátor, vždy odpojte 
prívodný kábel nabíjačky od siete. Skôr ako budete čistiť 
nabíjačku, odpojte ju od siete.

• Deti nesmú nabíjačku používať ani sa s ňou hrať. 
Túto nabíjačku môžu používať osoby so zníženými 
fyzickými, zmyslovými či duševnými schopnosťami alebo 
s nedostatkom skúseností a znalostí, ak budú pod dozorom 
skúsenej osoby, alebo ak boli oboznámené s bezpečným 
použitím a ak pochopili, aké nebezpečenstvo hrozí pri 
použití. Inak hrozí nebezpečenstvo zranenia.

• Deti musia byť počas čistenia pod dozorom, aby bolo 
zaistené, že sa s týmto zariadením nebudú hrať.
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• Z dôvodu obmedzenia rizika spôsobenia zranenia 
nabíjajte iba akumulátory DEWALT, ktoré sú na 
nabíjanie určené. Iné typy akumulátorov môžu prasknúť, 
čo môže viesť k zraneniu osôb alebo k hmotným škodám.

• NEPOKÚŠAJTE SA nabíjať akumulátory pomocou inej 
nabíjačky, než je nabíjačka uvedená v tomto návode. 
Nabíjačka aj akumulátor sú špecificky navrhnuté tak, aby 
mohli pracovať dohromady.

• Tieto nabíjačky nie sú určené na žiadne iné použitie, 
než je nabíjanie nabíjacích akumulátorov DEWALT. 
Akékoľvek iné použitie môže viesť k spôsobeniu požiaru 
a k úrazu alebo zabitiu elektrickým prúdom.

• Nevystavujte nabíjačku pôsobeniu dažďa alebo snehu. 
• Pri odpájaní nabíjačky vždy odpojte zástrčku od 

zásuvky a neťahajte za prívodný kábel. Týmto 
spôsobom zabránite poškodeniu zástrčky a prívodného 
kábla

• Uistite sa, či je prívodný kábel vedený tak, aby ste po 
ňom nešliapali, nezakopávali oň a aby nedochádzalo 
k jeho poškodeniu alebo nadmernému zaťaženiu.

• Ak to nie je absolútne nutné, nepoužívajte predlžovací 
kábel. Použitie nesprávneho predlžovacieho kábla by 
mohlo viesť k spôsobeniu požiaru alebo k smrteľnému úrazu 
elektrickým prúdom. 
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• Neklaďte na nabíjačku žiadne predmety 
a neumiestňujte nabíjačku na mäkký povrch, na 
ktorom by mohlo dôjsť k zablokovaniu ventilačných 
drážok, čo by spôsobilo nadmerné zvýšenie teploty 
vnútri nabíjačky. Umiestnite nabíjačku na také miesta, 
ktoré sú mimo dosahu zdrojov tepla. Teplo z nabíjačky sa 
odvádza cez drážky v hornej a spodnej časti krytu.

• Nepoužívajte nabíjačku s poškodeným prívodným 
káblom alebo s poškodenou zástrčkou – zaistite 
okamžitú výmenu poškodených častí.

• Nepoužívajte nabíjačku, ak došlo k prudkému nárazu 
do nabíjačky, k jej pádu alebo k jej poškodeniu iným 
spôsobom. Opravu zverte autorizovanému servisu.

• Nedemontujte nabíjačku. Ak je nutná oprava alebo 
údržba, zverte tento úkon autorizovanému servisu. 
Nesprávne vykonaná opätovná montáž môže viesť 
k spôsobeniu požiaru alebo k úrazu elektrickým prúdom.

• Ak dôjde k poškodeniu prívodného kábla, musí ho 
ihneď vymeniť výrobca, autorizovaný servis alebo 
kvalifikovaná osoba, aby sa zabránilo akémukoľvek 
riziku.

• Pred čistením nabíjačku vždy odpojte od elektrickej 
siete. Týmto spôsobom obmedzíte riziko úrazu 
elektrickým prúdom. Vybratie akumulátora toto riziko 
nezníži.
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• NIKDY sa nepokúšajte spojiť 2 nabíjačky dohromady.
• Nabíjačka je určená na použitie so štandardným 

napätím elektrickej siete 230 V. Nepokúšajte sa 
používať iné napätie. Táto nabíjačka nie je určená pre 
vozidlá.

• Dbajte na to, aby táto nabíjačka stála v stabilnej 
a bezpečnej polohe. Padajúci akumulátor alebo nabíjačka 
môže predstavovať riziko spôsobenia vášho zranenia a/
alebo zranenia ostatných osôb.

• Miesto, kde sa bude táto nabíjačka používať, musí 
byť čisté a suché. Použitie v znečistenom alebo mokrom 
priestore by mohlo viesť k spôsobeniu požiaru alebo 
k smrteľnému úrazu elektrickým prúdom.

TIETO POKYNY USCHOVAJTE
Obsah balenia
Balenie obsahuje:
1   Nabíjačku
1   Návod na použitie
POZNÁMKA: S modelmi radu N sa nedodávajú akumulátory, nabíjačky a kufre.
• Skontrolujte, či počas prepravy nedošlo k poškodeniu náradia, jeho častí alebo 

príslušenstva.
• Pred použitím venujte dostatok času dôkladnému preštudovaniu a pochopeniu tohto 

návodu.

Štítky na náradí
Na náradí sú nasledujúce piktogramy:

Pred použitím si prečítajte návod na obsluhu.
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Umiestnenie dátumového kódu (obr. A)
Dátumový kód  4 , ktorý obsahuje aj rok výroby, je vytlačený na kryte náradia.
Príklad:

2022 XX XX
Rok a týždeň výroby

Popis (obr. A)

 � VAROVANIE: Nikdy nevykonávajte žiadne úpravy elektrického náradia ani jeho 
súčastí. Mohlo by dôjsť k poškodeniu alebo k zraneniu.

1 Akumulátor
2 Uvoľňovacie tlačidlo akumulátora
3 Nabíjačka

Určené použitie
Táto nabíjačka DCB1102 je určená na nabíjanie akumulátorov s napájacím napätím 12 V a 18 
V typu DEWALT Li-Ion XR a XR FLEXVOLT: DCB122, DCB124, DCB124G, DCB125, DCB126G, 
DCB127,   DCB181, DCB182, DCB183,  DCB183B, DCB183G, DCB184, DCB184B, DCB184G, 
DCB185, DCB187, DCB189, DCB546, DCB547, DCB548, DCB549,  DCBP034.
NEPOUŽÍVAJTE vo vlhkom prostredí alebo na miestach s výskytom horľavých kvapalín 
alebo plynov.
Tieto nabíjačky a akumulátory sú určené pre profesionálne elektrické náradie.

Nabíjanie akumulátora
POZNÁMKA: Z dôvodu zaistenia maximálnej výkonnosti a životnosti akumulátorov Li-Ion 
pred ich prvým použitím ich doplna nabite. 

1. Pred vložením akumulátora pripojte nabíjačku k zodpovedajúcej sieťovej zásuvke.
2. Nasuňte akumulátor do nabíjačky a uistite sa, či je akumulátor riadne usadený. Indikátor 

(nabíjania) začne opakovane blikať, čo bude indikovať začatie procesu nabíjania.
3. Blikajúci indikátor nabíjania fázy 1 signalizuje proces nabíjania, ktorý akumulátor 

nabije približne na 80 % jeho kapacity. Blikajúci indikátor nabíjania fázy 2 signalizuje 
zostávajúcu časť alebo doplnkový dobíjací proces, aby sa dosiahla úplná kapacita 
akumulátora.

4. Ukončenie nabíjania bude indikované trvalým rozsvietením kontrolky. Akumulátor 
je celkom nabitý a môže sa okamžite vybrať alebo použiť alebo sa môže ponechať 
v nabíjačke.

POZNÁMKA: Ak chcete akumulátor vybrať z nabíjačky, pri niektorých typoch nabíjačiek 
musíte stlačiť tlačidlá na uvoľnenie akumulátora.  
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Indikátory

Fáza nabíjania 1

Fáza nabíjania 2

Úplne nabité

Odloženie nabíjania 
akumulátora*

* Červená kontrolka bude stále blikať, ale počas tohto procesu bude svietiť aj žltá kontrolka. 
Hneď ako akumulátor dosiahne zodpovedajúcu teplotu, žltá kontrolka zhasne a nabíjačka 
začne nabíjať.

V kompatibilnej nabíjačke (nabíjačkách) sa nebude chybný akumulátor nabíjať. Nabíjačka 
bude indikovať chybný akumulátor nerozsvietením kontrolky.
POZNÁMKA: To môže tiež znamenať poruchu v nabíjačke.
Ak nabíjačka signalizuje poruchu, odovzdajte ju spoločne s akumulátorom do 
autorizovaného servisného strediska na otestovanie.

Odloženie nabíjania akumulátora
Hneď ako bude nabíjačka detegovať príliš vysokú alebo príliš nízku teplotu akumulátora, 
automaticky začne režim odloženia nabíjania a pozastaví nabíjanie, kým akumulátor 
nedosiahne zodpovedajúcu teplotu. Potom nabíjačka automaticky prejde do režimu 
nabíjania. Táto funkcia maximálne predlžuje prevádzkovú životnosť akumulátora.

Systém elektronickej ochrany
Náradie XR Li-Ion je vybavené systémom elektronickej ochrany, ktorá chráni akumulátor 
pred preťažením, prehriatím a úplným vybitím.
Pri aktivácii systému tejto elektronickej ochrany sa náradie automaticky vypne. Ak dôjde 
k tejto situácii, vložte akumulátor typu Li-Ion do nabíjačky a nechajte ho úplne nabiť.

Montáž
Tieto nabíjačky sú navrhnuté tak, aby boli usadené vzpriamene na akumulátore alebo aby 
boli namontované na stenu. Ak bude nabíjačka namontovaná na stenu, umiestnite ju tak, 
aby bola v dosahu sieťovej zásuvky a mimo rohov alebo iných prekážok, ktoré by mohli 
obmedzovať prúdenie vzduchu. Na určenie polohy montážnych skrutiek na stene použite 
šípky na štítku prívodného kábla. Namontujte nabíjačku bezpečne na stenu pomocou 
skrutiek do sadrokartónu (kúpené samostatne) s dĺžkou najmenej 25,4 mm a s priemerom 
hlavy skrutky 7 – 9 mm. Zaskrutkujte ich do dreva do optimálnej hĺbky tak, aby zo steny 
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vyčnievali približne 3,5 mm. Zarovnajte otvory na zadnej strane nabíjačky s vyčnievajúcimi 
skrutkami a zasuňte ich do príslušných otvorov.
POZNÁMKA: Namontujte nabíjačku DCB1102 na stenu iba tak, aby indikátory nabíjania 
smerovali hore k stropu.
POZNÁMKA: Nepokúšajte sa nabíjačku DCB1102 namontovať pod lavicu alebo stôl alebo 
na ne.

ÚDRŽBA
Vaše elektrické náradie bolo skonštruované tak, aby pracovalo čo najdlhšie s minimálnymi 
nárokmi na údržbu. Dôkladná starostlivosť o náradie a jeho pravidelné čistenie vám zaistia 
jeho bezproblémový chod.

 � VAROVANIE: Z dôvodu zníženia rizika spôsobenia vážneho zranenia pred 
vykonávaním akéhokoľvek nastavenia alebo pred montážou a demontážou 
príslušenstva alebo prídavných zariadení náradie vždy vypnite a vyberte 
z neho  akumulátor. Náhodné zapnutie môže spôsobiť úraz.

Nabíjačka a akumulátor nie sú opraviteľné.

C
Mazanie
Vaše náradie nevyžaduje žiadne ďalšie mazanie.

Čistenie

 � VAROVANIE: Hneď ako sa vo vetracích drážkach hlavného krytu a v ich blízkosti 
nahromadia prach a nečistoty, odstráňte ich prúdom suchého stlačeného vzduchu. Pri 
vykonávaní tohto úkonu používajte schválenú ochranu zraku a schválený respirátor.

Pokyny na čistenie nabíjačky

 � VAROVANIE: Nečistoty a mazivá môžu byť z povrchu nabíjačky odstránené pomocou 
handričky alebo mäkkej kefy bez kovových štetín. Nepoužívajte vodu ani žiadne čistiace 
prostriedky. Nikdy nedovoľte, aby sa do náradia dostala akákoľvek kvapalina. Nikdy 
neponárajte žiadnu časť náradia do kvapaliny.

Voliteľné príslušenstvo

 � VAROVANIE: Iné príslušenstvo, než je príslušenstvo ponúkané spoločnosťou 
        DEWALT  , nebolo s týmto výrobkom testované. Preto by mohlo byť použitie takéhoto 
príslušenstva s týmto náradím veľmi nebezpečné. Ak chcete znížiť riziko zranenia, 
používajte s týmto výrobkom iba príslušenstvo odporúčané spoločnosťou         DEWALT  .
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Ďalšie informácie týkajúce sa vhodného príslušenstva získate u autorizovaného predajcu.

Ochrana životného prostredia

w
Trieďte odpad. Výrobky a akumulátory označené týmto symbolom sa nesmú 
vyhodiť do bežného domového odpadu.
Výrobky a akumulátory obsahujú materiály, ktoré sa môžu obnoviť alebo 
recyklovať, čo znižuje dopyt po surovinách. Recyklujte, prosím, elektrické výrobky 

a akumulátory podľa miestnych predpisov. Ďalšie informácie nájdete na internetovej adrese 
www.2helpU.com.

Nabíjací akumulátor
Tieto akumulátory s dlhou životnosťou sa musia nabíjať v prípade, keď už neposkytujú dostatočný 
výkon pre predtým ľahko vykonávané pracovné operácie. Po ukončení prevádzkovej životnosti 
akumulátora vykonajte jeho likvidáciu tak, aby nedošlo k ohrozeniu životného prostredia:
• Nechajte náradie v chode, kým nedôjde k úplnému vybitiu akumulátora, a potom ho 

z náradia vyberte.
• Akumulátory Li-Ion je možné recyklovať. Odovzdajte ich, prosím, predajcovi alebo do 

miestnej zberne. Zhromaždené akumulátory budú recyklované alebo zlikvidované tak, 
aby nedošlo k ohrozeniu životného prostredia.

DEWALT, Richard-Klinger-Straße 11,
65510, Idstein, Nemecko

zst00530250 – 02-03-2023 
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